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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 920/2014 AL COMISIEI 

din 21 august 2014 

de modificare a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului privind Nomenclatura 
tarifară și statistică și Tariful vamal comun 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statis­
tică și Tariful Vamal Comun (1), în special articolul 9 alineatul (1) litera (a), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 a stabilit o nomenclatură a mărfurilor (denumită în continuare „Nomenclatura 
combinată”), care figurează în anexa I la regulamentul respectiv. 

(2)  Clasificarea bucăților de carne de pește ca fileuri de pește sau carne de pește de la poziția 0304 din Nomenclatura 
combinată se face în funcție de posibilitatea de a identifica aceste bucăți ca fiind obținute din fileuri de pește. 

(3)  Termenul „spate” este utilizat ca sinonim pentru fileuri de pești mari în Nomenclatura combinată. Întrucât 
poziția 1604 din Nomenclatura combinată, care acoperă preparatele sau conservele din pește, face deja referire la 
„fileuri denumite spate”, ar trebui să se introducă această referire și în capitolul 3 din Nomenclatura combinată, 
referitoare la pește. 

(4)  Luând în considerare anatomia peștilor mari precum tonul (din genul Thunnus), peștele-spadă (Xiphias gladius), 
marlinul, peștii din familia Istiophorus și peștele-sabie (din familia Istiophoridae), precum și rechinii oceanici (Hexan­
chus griseus; Cetorhinus maximus; familia Alopiidae; Rhincodon typus; familia Carcharhinidae; familia Sphyrnidae; familia 
Isuridae), se poate obține un număr maxim de patru fileuri de pește relativ mari pe exemplar (din partea dreaptă 
și partea stângă, precum și din partea superioară și partea inferioară). 

(5)  Pentru a asigura o aplicare consecventă a Nomenclaturii combinate, ar trebui clarificată clasificarea fileurilor 
denumite „spate” (tăiate sau nu în bucăți) obținute din peștii mari, în cadrul rubricii 0304. 

(6) Este necesar așadar să se insereze o notă complementară în capitolul 3 din partea a doua a Nomenclaturii combi­
nate, pentru a asigura interpretarea sa uniformă în întreaga Uniune. 

(7)  Prin urmare, anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 trebuie modificată în consecință. 

(8)  Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului Codului Vamal. 
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În partea II capitolul 3 din Nomenclatura combinată, inclus în anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87, se adaugă 
următoarea notă suplimentară 2: 

„2.  În sensul subpozițiilor din NC menționate la al treilea paragraf, termenul «fileuri» include «spate», adică fâșiile de 
carne care constituie partea superioară sau inferioară, partea dreaptă sau stângă a unui pește, cu condiția ca 
măruntaiele, capul, înotătoarele (dorsală, anală, caudală, ventrală, pectorală) și oasele (coloana vertebrală sau osul 
mare dorsal, oasele ventrale sau costale, arcul branhial sau scărițele etc.) să fi fost eliminate. 

Clasificarea acestor produse ca fileuri nu este afectată de tăierea lor în bucăți, cu condiția ca aceste bucăți să 
poată fi identificate ca fiind obținute din fileuri. 

Dispozițiile primelor două paragrafe se aplică în cazul următorilor pești: 

(a)  ton (din genul Thunnus) de la subpozițiile NC 0304 49 90 și 0304 87 00; 

(b)  pește-spadă (Xiphias gladius) de la subpozițiile NC 0304 45 00 și 0304 84 00; 

(c)  marlin, pește călător și pește-sabie (din familia Istiophoridae) de la subpozițiile NC 0304 49 90 și 
0304 89 90; 

(d) rechini oceanici (Hexanchus griseus; Cetorhinus maximus; familia Alopiidae; Rhincodon typus; familia Carcharhi­
nidae; familia Sphyrnidae; familia Isuridae) de la subpozițiile NC 0304 49 90 și 0304 89 59.” 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 august 2014. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Karel DE GUCHT 

Membru al Comisiei  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 921/2014 AL COMISIEI 

din 25 august 2014 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește condi­
țiile de autorizare a substanței active tebuconazol 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 13 alineatul (2) litera (c), 

întrucât: 

(1)  Directiva 2008/125/CE a Comisiei (2) a inclus tebuconazolul ca substanță activă în anexa I la Directiva 
91/414/CEE a Consiliului (3) pentru utilizarea ca fungicid, cu condiția ca statele membre în cauză să se asigure că 
notificatorii la cererea cărora tebuconazolul a fost inclus în respectiva anexă oferă informații de confirmare supli­
mentare sub formă de studii cu privire la riscul pentru păsări și mamifere. 

(2) Substanțele active incluse în anexa I la Directiva 91/414/CEE se consideră a fi fost aprobate în temeiul Regula­
mentului (CE) nr. 1107/2009 și sunt enumerate în partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 540/2011 al Comisiei (4). 

(3)  La 8 aprilie 2010, unul dintre notificatorii la cererea cărora tebuconazolul a fost inclus în anexa I la Directiva 
91/414/CEE a depus o cerere de modificare a condițiilor de aprobare a substanței active tebuconazol pentru a 
permite autorizarea fără restricție a utilizărilor ca regulator de creștere a plantelor. Această cerere a fost însoțită 
de informații referitoare la utilizarea suplimentară susținută solicitată ca regulator de creștere a plantelor la rapiță. 
Ea a fost transmisă Danemarcei, care fusese desemnată stat membru raportor prin Regulamentul (CE) 
nr. 1490/2002 al Comisiei (5). 

(4)  Danemarca a evaluat informațiile prezentate de notificator. Danemarca și-a prezentat evaluarea celorlalte state 
membre, Comisiei și Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare „autoritatea”) sub 
forma unui addendum la proiectul de raport de evaluare, la 23 iulie 2012. 

(5)  Comisia a consultat autoritatea, care, la 9 decembrie 2013, și-a prezentat avizul privind evaluarea riscului 
prezentat de tebuconazol (6). Proiectul de raport de evaluare, addendumul și avizul autorității au fost reexaminate 
de statele membre și de Comisie în cadrul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și sănătatea animală și 
au fost finalizate în cadrul Comitetului permanent pentru plante, animale, produse alimentare și hrană pentru 
animale la data de 11 iulie 2014 sub forma raportului de reexaminare al Comisiei pentru tebuconazol. 

(6) Comisia a invitat notificatorul să își prezinte observațiile cu privire la raportul de reexaminare pentru tebuco­
nazol. 

(7) Comisia a ajuns la concluzia că permiterea autorizării fără restricție a utilizărilor ca regulator de creștere a plan­
telor nu implică alte riscuri suplimentare pe lângă cele luate deja în considerare în autorizarea tebuconazolului și 
în raportul de reexaminare al Comisiei pentru substanța respectivă. 
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(8)  Este oportun să se extindă aprobarea tebuconazolului pentru a reglementa utilizările ca regulator de creștere a 
plantelor fără restricții. Cu toate acestea, pentru a lua în considerare incertitudinea care mai există în ceea ce 
privește expunerea posibilă a apelor subterane la metabolitul 1,2,4-triazol legată de utilizări reprezentative prin 
pulverizare pe cereale, ca tratament al semințelor de orz și pe struguri, statele membre ar trebui să acorde o 
atenție deosebită contaminării posibile a apelor subterane, în cazurile în care substanța activă este utilizată în 
regiuni vulnerabile din punct de vedere al solului sau al condițiilor climatice, în special în ceea ce privește 
prezența în apele subterane a metabolitului 1,2,4-triazol. 

(9)  În ianuarie 2014, Danemarca a finalizat evaluarea informațiilor de confirmare cu privire la riscul pentru păsări și 
mamifere. Comitetul permanent pentru plante, animale, produse alimentare și hrană pentru animale este de acord 
cu faptul că, pe baza rezultatelor actuale, riscul pentru păsări și mamifere este acceptabil. Prin urmare, concluziile 
evaluării inițiale a riscurilor nu sunt afectate în mod substanțial de evaluarea datelor de confirmare prezentate. Nu 
a fost considerată necesară nicio reexaminare suplimentară din partea autorității. 

(10)  Prin urmare, anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 ar trebui modificată în consecință. 

(11)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Modificare a Regulamentului (UE) nr.540/2011 

Partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică în conformitate cu anexa la 
prezentul regulament. 

Articolul 2 

Intrarea in vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 25 august 2014. 

Pentru Comisie 

Președintele 
José Manuel BARROSO  
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ANEXĂ 

Coloana „Dispoziții specifice”, rândul 268, tebuconazol, din partea A a anexei la Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) nr. 540/2011 se înlocuiește cu următorul text: 

„PARTEA A 

Se pot autoriza numai utilizările ca fungicid și regulator de creștere a plantelor. 

PARTEA B 

Pentru punerea în aplicare a principiilor uniforme prevăzute la articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009, se ține cont de concluziile raportului de reexaminare privind tebuconazolul, în special de apendicele I 
și II, în versiunea definitivă elaborată de Comitetul permanent pentru lanțul alimentar și sănătatea animală la 28 octom­
brie 2008. În cursul evaluării generale, este important ca statele membre să acorde o atenție deosebită: 

— siguranței operatorilor și a lucrătorilor și să se asigure că, în condițiile de utilizare, este prevăzută folosirea unor echi­
pamente adecvate de protecție individuală; 

—  expunerii consumatorilor prin intermediul alimentelor la metaboliții tebuconazolului (triazolului); 

—  contaminării posibile a apelor subterane, în cazurile în care substanța activă este utilizată în regiuni vulnerabile din 
punct de vedere al solului sau al condițiilor climatice, în special în ceea ce privește prezența în apele subterane a 
metabolitului 1,2,4-triazol; 

—  protecției păsărilor și mamiferelor granivore și a mamiferelor ierbivore și să se asigure că, dacă este necesar, condițiile 
de autorizare cuprind măsuri de limitare a riscurilor; 

—  protecției organismelor acvatice și să se asigure că cerințele de autorizare cuprind, după caz, măsuri de limitare a 
riscurilor, cum ar fi zonele-tampon. 

Statele membre vizate se asigură că notificatorul transmite Comisiei informații suplimentare privind proprietățile tebuco­
nazolului care pot provoca tulburări ale sistemului endocrin, într-un interval de doi ani de la adoptarea orientărilor 
OCDE pentru testele privind tulburările sistemului endocrin sau a orientărilor convenite la nivel comunitar în materie de 
teste.”  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 922/2014 AL COMISIEI 

din 25 august 2014 

de aprobare a substanței active metaflumizonă, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 
al Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare, 

și de modificare a anexei la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 13 alineatul (2) și articolul 78 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 80 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, Directiva 
91/414/CEE (2) a Consiliului se aplică, în ceea ce privește procedura și condițiile de aprobare, substanțelor active 
pentru care s-a adoptat o decizie în conformitate cu articolul 6 alineatul (3) din directiva respectivă înainte de 
14 iunie 2011. Pentru metaflumizonă, condițiile de la articolul 80 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009 sunt îndeplinite prin Decizia 2006/517/CE a Comisiei (3). 

(2)  În conformitate cu articolul 6 alineatul (2) din Directiva 91/414/CEE, Regatul Unit a primit, la 29 martie 2005, o 
cerere din partea BASF SE de înscriere a metaflumizonei ca substanță activă în anexa I la Directiva 91/414/CEE. 
Decizia 2006/517/CE a confirmat faptul că dosarul este „complet”, în sensul că se poate considera că îndeplinește, 
în principiu, cerințele privind datele și informațiile prevăzute în anexele II și III la Directiva 91/414/CEE. 

(3) Au fost evaluate efectele acestei substanțe active asupra sănătății umane și animale și asupra mediului, în confor­
mitate cu dispozițiile articolului 6 alineatele (2) și (4) din Directiva 91/414/CEE, pentru utilizările propuse de soli­
citant. La 29 martie 2005, statul membru raportor desemnat a prezentat un proiect de raport de evaluare. În 
conformitate cu articolul 11 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 188/2011 al Comisiei (4), solicitantului i s-au 
cerut informații suplimentare la 5 iulie 2011. Evaluarea datelor suplimentare, realizată de către Regatul Unit, a 
fost prezentată sub forma unui proiect de raport de evaluare actualizat, la data de 8 iunie 2012. 

(4)  Proiectul de raport de evaluare a fost reexaminat de statele membre și de Autoritatea Europeană pentru Siguranța 
Alimentară (denumită în continuare „autoritatea”). La data de 13 septembrie 2013, autoritatea a prezentat Comi­
siei concluzia sa cu privire la evaluarea riscului utilizării ca pesticid a substanței active metaflumizonă (5). 
Proiectul de raport de evaluare și concluzia autorității au fost examinate de statele membre și de Comisie în cadrul 
Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și sănătatea animală, iar proiectul de raport de evaluare a fost 
finalizat la 11 iulie 2014, în cadrul Comitetului permanent pentru plante, animale, produse alimentare și hrană 
pentru animale, sub forma raportului de examinare al Comisiei privind metaflumizona. 

(5)  Din diversele examinări efectuate a reieșit că este de așteptat ca produsele de protecție a plantelor care conțin 
metaflumizonă să îndeplinească, în general, cerințele prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a) și (b) și la 
articolul 5 alineatul (3) din Directiva 91/414/CEE, în special în ceea ce privește utilizările examinate și detaliate în 
raportul de reexaminare întocmit de Comisie. Prin urmare, este adecvat să se aprobe substanța metaflumizonă. 
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(6)  Cu toate acestea, în conformitate cu articolul 13 alineatul (2) coroborat cu articolul 6 din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009 și având în vedere cunoștințele științifice și tehnice actuale, este necesară includerea anumitor 
condiții și restricții. În special, este necesar să fie solicitate informații de confirmare suplimentare. 

(7)  Ar trebui prevăzută o perioadă rezonabilă de timp înainte de aprobare pentru a permite statelor membre și 
părților interesate să se pregătească în scopul îndeplinirii noilor cerințe care decurg din aprobarea menționată. 

(8)  Fără a aduce atingere obligațiilor prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 ca urmare a aprobării, ținând 
seama de situația specifică creată de tranziția de la Directiva 91/414/CEE la Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, ar 
trebui, cu toate acestea, să se aplice următoarele dispoziții. Statelor membre ar trebui să li se acorde o perioadă de 
șase luni după aprobare pentru a reexamina autorizațiile produselor de protecție a plantelor care conțin metaflu­
mizonă. După caz, statele membre ar trebui să modifice, să înlocuiască sau să retragă autorizațiile. Prin derogare 
de la termenul respectiv, ar trebui acordată o perioadă mai lungă pentru transmiterea și evaluarea dosarului 
complet menționat în anexa III la Directiva 91/414/CEE, pentru fiecare produs de protecție a plantelor și pentru 
fiecare utilizare preconizată, în conformitate cu principiile uniforme. 

(9)  Experiența dobândită ca urmare a includerii în anexa I la Directiva 91/414/CEE a substanțelor active evaluate în 
cadrul Regulamentului (CEE) nr. 3600/92 al Comisiei (1) a arătat că pot apărea dificultăți în interpretarea obliga­
țiilor titularilor autorizațiilor existente în ceea ce privește accesul la informații. Pentru a evita dificultăți suplimen­
tare, este necesar să se precizeze obligațiile statelor membre, în special aceea de a verifica dacă titularul unei auto­
rizații poate demonstra că are acces la un dosar care îndeplinește cerințele din anexa II la directiva menționată. 
Totuși, această clarificare nu impune nicio altă nouă obligație statelor membre sau titularilor de autorizații în 
raport cu directivele adoptate până în prezent de modificare a anexei I la directiva menționată anterior sau cu 
regulamentele de aprobare a substanțelor active. 

(10)  În conformitate cu articolul 13 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei (2) ar trebui modificată în consecință. 

(11)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Aprobarea substanței active 

Substanța activă metaflumizonă, astfel cum este specificată în anexa I, este aprobată în condițiile stabilite în anexa 
respectivă. 

Articolul 2 

Reevaluarea produselor de protecție a plantelor 

1. În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, statele membre modifică sau retrag, după caz, autorizațiile 
existente pentru produsele de protecție a plantelor care conțin substanța activă metaflumizonă, până la 30 iunie 2015. 

Până la data menționată, statele membre verifică în special dacă sunt respectate condițiile din anexa I la prezentul regula­
ment, cu excepția celor menționate în coloana privind dispozițiile specifice din anexa respectivă, precum și dacă titularul 
autorizației deține sau are acces la un dosar care îndeplinește cerințele din anexa II la Directiva 91/414/CEE în conformi­
tate cu condițiile de la articolul 13 alineatele (1)-(4) din directiva menționată și de la articolul 62 din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009. 
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(1) Regulamentul (CEE) nr. 3600/92 al Comisiei din 11 decembrie 1992 de stabilire a normelor de punere în aplicare a primei etape a 
programului de lucru prevăzut la articolul 8 alineatul (2) din Directiva 91/414/CEE a Consiliului privind introducerea pe piață a produ­
selor fitosanitare (JO L 366, 15.12.1992, p. 10). 

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active autorizate (JO L 153, 11.6.2011, 
p. 1). 



2. Prin derogare de la alineatul (1), pentru fiecare produs de protecție a plantelor autorizat care conține substanța 
metaflumizonă fie ca substanță activă unică, fie ca una din mai multe substanțe active care au fost enumerate în anexa la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 până la 31 decembrie 2014, cel târziu, statele membre reeva­
luează produsul în conformitate cu principiile uniforme prevăzute la articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009, pe baza unui dosar care îndeplinește cerințele din anexa III la Directiva 91/414/CEE și ținând seama de 
coloana privind dispozițiile specifice din anexa I la prezentul regulament. Pe baza respectivei evaluări, statele membre 
stabilesc dacă produsul îndeplinește condițiile menționate la articolul 29 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009. 

După stabilirea acestui fapt, statele membre: 

(a)  în cazul unui produs care conține metaflumizonă ca substanță activă unică, modifică sau retrag autorizația, după 
caz, până la 30 iunie 2016, cel târziu sau 

(b) în cazul unui produs care conține metaflumizonă ca una din mai multe substanțe active, modifică sau retrag autori­
zația, după caz, până la 30 iunie 2016 sau până la data stabilită pentru o astfel de modificare sau retragere în actul 
sau actele care au adăugat substanța sau substanțele relevante în anexa I la Directiva 91/414/CEE sau care au aprobat 
substanța sau substanțele respective, dacă această din urmă dată este ulterioară celei dintâi. 

Articolul 3 

Modificări la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică în conformitate cu anexa II la prezentul 
regulament. 

Articolul 4 

Intrarea în vigoare și data aplicării 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament se aplică de la 1 ianuarie 2015. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 25 august 2014. 

Pentru Comisie 

Președintele 
José Manuel BARROSO  
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ANEXA I 

Denumire comună, 
Numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea aprobării Dispoziții specifice 

Metaflumizonă 

Nr. CAS 139968-49-3 

Nr. CIPAC 779 

(EZ)-2′-[2-(4-cianofenil)-1-(α, 
α,α-trifluoro-m-tolil)etili­
denă]-4-(trifluorometoxi) 
carbanilohidrazidă 

≥945 g/kg 

(90-100 % izomer E 

10-0 % izomer Z) 

Următoarele impurități 
relevante nu trebuie să 
depășească un anumit prag: 

Hidrazină ≤ 1 mg/kg 

4- (trifluorometoxi)fenil  
izocianat ≤ 100 mg/kg 

Toluen ≤ 2 g/kg  

1 ianuarie 2015 31 decembrie 2024 Pentru punerea în aplicare a principiilor uniforme 
prevăzute la articolul 29 alineatul (6) din Regula­
mentul (CE) nr. 1107/2009, se vor lua în considerare 
concluziile din raportul de examinare a metaflumi­
zonei, în special apendicele I și II, în forma lor finalizată 
de către Comitetul permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale la 11 iulie 
2014. 

Cu ocazia acestei evaluări generale, statele membre 
acordă o atenție deosebită: 

(a)  riscului pentru pești și organismele care trăiesc în 
sedimente; 

(b)  riscului pentru păsările care se hrănesc cu râme sau 
cu melci. 

Condițiile de utilizare includ, după caz, măsuri de dimi­
nuare a riscurilor. 

Solicitantul transmite informații de confirmare cu 
privire la: 

(1) echivalența materialului utilizat în studiile toxicolo­
gice și ecotoxicologice cu specificațiile tehnice 
propuse; 

(2) informațiile referitoare la potențialul de bioacumu­
lare al metaflumizonei în organismele acvatice și de 
bioamplificare în lanțurile alimentare acvatice. 

Solicitantul transmite Comisiei, statelor membre și 
autorității informațiile relevante solicitate la punctul (1) 
până la 30 iunie 2015, iar informațiile relevante solici­
tate la punctul (2) până la 31 decembrie 2016. 

(1)  Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se găsesc în raportul de reexaminare.   
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ANEXA II 

În partea B din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se adaugă următoarea rubrică: 

Număr Denumire comună, 
Numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (*) Data aprobării Expirarea aprobării Dispoziții specifice 

„78 Metaflumizonă 
Nr. CAS 139968-49-3 
Nr. CIPAC 779 

(EZ)-2′-[2-(4-cianofenil)-1-(α, 
α,α-trifluoro-m-tolil)etili­
denă]-4-(trifluorometoxi) 
carbanilohidrazidă 

≥945 g/kg 

(90-100 % izomer E 

10-0 % izomer Z) 

Următoarele impurități 
relevante nu trebuie să 
depășească un anumit prag: 

Hidrazină ≤ 1 mg/kg 

4- (trifluorometoxi)fenil  
izocianat ≤ 100 mg/kg 

Toluen ≤ 2 g/kg  

1 ianuarie 2015 31 decembrie 2024 Pentru punerea în aplicare a principiilor 
uniforme prevăzute la articolul 29 
alineatul (6) din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009, se vor lua în considerare 
concluziile din raportul de examinare a meta­
flumizonei, în special apendicele I și II, în 
forma lor finalizată de către Comitetul 
permanent pentru plante, animale, produse 
alimentare și hrană pentru animale la 11 iulie 
2014. 

Cu ocazia acestei evaluări generale, statele 
membre acordă o atenție deosebită: 

(a)  riscului pentru pești și organismele care 
trăiesc în sedimente; 

(b)  riscului pentru păsările care se hrănesc cu 
râme sau cu melci. 

Condițiile de utilizare includ, după caz, 
măsuri de diminuare a riscurilor. 

Solicitantul transmite informații de confir­
mare cu privire la: 

(1)  echivalența materialului utilizat în studiile 
toxicologice și ecotoxicologice cu specifi­
cațiile tehnice propuse; 

(2)  informațiile referitoare la potențialul de 
bioacumulare al metaflumizonei în orga­
nismele acvatice și de bioamplificare în 
lanțurile alimentare acvatice. 

Solicitantul transmite Comisiei, statelor 
membre și autorității informațiile relevante 
solicitate la punctul (1) până la 30 iunie 
2015, iar informațiile relevante solicitate la 
punctul (2) până la 31 decembrie 2016.” 

(*)  Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se găsesc în raportul de reexaminare.   
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REGULAMENTUL (UE) NR. 923/2014 AL COMISIEI 

din 25 august 2014 

de modificare a anexei II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește utilizarea lacurilor de aluminiu preparate din riboflavine (E 101) și 
coșenilă, acid carminic, carmine (E 120) în anumite categorii de produse alimentare și a anexei la 

Regulamentul (UE) nr. 231/2012 în ceea ce privește specificațiile pentru riboflavine (E 101) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 
privind aditivii alimentari (1), în special articolul 10 alineatul (3) si articolul 14, 

întrucât: 

(1)  Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 prevede o listă a Uniunii de aditivi alimentari autorizați pentru 
utilizare în produsele alimentare și condițiile de utilizare a acestora. 

(2)  Regulamentul (UE) nr. 231/2012 al Comisiei (2) stabilește specificațiile pentru aditivii alimentari enumerați în 
anexele II și III la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008. 

(3)  Lista de aditivi alimentari a Uniunii și specificațiile pot fi actualizate în conformitate cu procedura comună 
menționată la articolul 3 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1331/2008 al Parlamentului European și al 
Consiliului, fie la inițiativa Comisiei, fie în urma unei cereri (3). 

(4)  Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare „autoritatea”, în avizul său din 
22 mai 2008 (4), recomandă reducerea dozei săptămânale tolerabile (DST) de aluminiu la 1 mg/kg de greutate 
corporală/săptămână. În plus, autoritatea consideră că DST revizuită a fost, în general, depășită în cazul consuma­
torilor frecvenți, în special în cazul copiilor, într-o mare parte a Uniunii. Pentru a se asigura că DST revizuită nu 
este depășită, condițiile de utilizare și nivelurile de utilizare a aditivilor alimentari care conțin aluminiu, inclusiv a 
lacurilor de aluminiu au fost modificate prin Regulamentul (UE) nr. 380/2012 al Comisiei (5). 

(5)  Regulamentul (UE) nr. 380/2012 prevede că lacurile de aluminiu preparate din toți coloranții enumerați în 
tabelul 1 din partea B a anexei II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 sunt autorizate până la 31 iulie 2014. Înce­
pând cu data de 1 august 2014, numai lacurile de aluminiu preparate din coloranții enumerați în tabelul 3 din 
partea A a anexei II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 sunt autorizate și numai în acele categorii de produse 
alimentare pentru care dispozițiile privind limitele maxime privind conținutul de aluminiu provenit din lacuri 
sunt enunțate în mod explicit în partea E din anexa respectivă. 

(6)  Cererile de autorizare a utilizării lacurilor de aluminiu din riboflavine (E 101) și de prelungire a utilizării lacurilor 
de aluminiu din coșenilă, acid carminic, carmine (E 120) au fost depuse în cursul anului 2013 și au fost puse la 
dispoziția statelor membre în conformitate cu articolul 4 din Regulamentul (CE) nr. 1331/2008. La examinarea 
cererilor, a fost acordată o atenție deosebită unei expuneri posibile la aluminiu, în scopul de a nu submina Regula­
mentul (UE) nr. 380/2012. 

(7)  În lacurile de aluminiu ale coloranților, colorantul devine insolubil și funcționează diferit de colorantul echivalent 
(de exemplu, luminozitate, pH-ului și o stabilitate a căldurii îmbunătățite, împiedicând scurgerea culorii și furni­
zând o nuanță diferită de culoare coloranților) ceea ce face ca forma lacului să fie adecvată pentru anumite apli­
cații tehnice. 
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(1) JO L 354, 31.12.2008, p. 16. 
(2) Regulamentul (UE) nr. 231/2012 al Comisiei din 9 martie 2012 de stabilire a specificațiilor pentru aditivii alimentari enumerați în 

anexele II și III la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 83, 22.3.2012, p. 1). 
(3) Regulamentul (CE) nr. 1331/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 de instituire a unei proceduri 

comune de autorizare pentru aditivii alimentari, enzimele alimentare și aromele alimentare (JO L 354, 31.12.2008, p. 1). 
(4) Avizul științific al Grupului pentru aditivi alimentari, arome, adjuvanți tehnologici și materiale în contact cu alimentele privind siguranța 

aluminiului din alimentație — AFC (Scientific Opinion of the Panel on Food Additives, Flavourings, Processing Aids and Food Contact 
Materials on Safety of aluminium from dietary intake), The EFSA Journal (2008) 754, p. 1. 

(5) Regulamentul (UE) nr. 380/2012 al Comisiei din 3 mai 2012 de modificare a anexei II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamen­
tului European și al Consiliului în privința condițiilor de utilizare și a nivelurilor de utilizare a aditivilor alimentari care conțin aluminiu 
(JO L 119, 4.5.2012, p. 14). 



(8)  Autorizarea lacurilor de aluminiu din riboflavine oferă o alternativă la lacurile de aluminiu ale altor coloranți 
galbeni în produsele alimentare în care utilizarea lacurilor de aluminiu este autorizată. Nivelurile de utilizare 
cerute pentru lacurile de aluminiu din coșenilă, acid carminic, carmine sunt scăzute și prelungirea utilizării se 
aplică fie produselor de nișă, fie produselor care nu sunt consumate de către copii. Este necesar un nivel mai 
ridicat de utilizare pentru icrele pasteurizate din cauza tratamentului termic necesar pentru a garanta o culoare 
stabilă în perioada de valabilitate a produsului. Nu este de așteptat că autorizarea lacurilor de aluminiu din ribo­
flavine și prelungirea utilizării pentru lacurile de aluminiu din coșenilă, acid carminic, carmine să aibă un impact 
semnificativ asupra expunerii totale la aluminiu. 

(9)  În conformitate cu articolul 3 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1331/2008, Comisia trebuie să solicite 
avizul autorității pentru a actualiza lista de aditivi alimentari a Uniunii prevăzută în anexa II la Regulamentul (CE) 
nr. 1333/2008, cu excepția cazului în care actualizarea în cauză nu este susceptibilă de a avea un efect asupra 
sănătății umane. Întrucât autorizarea lacurilor de aluminiu din riboflavine și prelungirea utilizării de lacuri de 
aluminiu din coșenilă, acid carminic, carmine constituie actualizări ale respectivei liste care nu sunt susceptibile 
de a avea un efect asupra sănătății umane, nu este necesar să se solicite avizul autorității. 

(10)  Anexa la Regulamentul (UE) nr. 231/2012 stipulează că lacurile de aluminiu pot fi utilizate în coloranți numai 
dacă se menționează în mod explicit acest lucru. Prin urmare, autorizarea lacurilor de aluminiu din riboflavine 
(E 101) impune modificarea specificațiilor pentru aditivul alimentar respectiv în anexa la Regulamentul (UE) 
nr. 231/2012 cu privire la utilizarea lacurilor de aluminiu în coloranți. 

(11)  Prin urmare, anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 și anexa la Regulamentul (UE) nr. 231/2012 ar trebui 
modificate în consecință. 

(12)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru lanțul 
alimentar și sănătatea animală, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 se modifică în conformitate cu anexa I la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Anexa la Regulamentul (CE) nr. 231/2012 se modifică în conformitate cu anexa II la prezentul regulament. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 25 august 2014. 

Pentru Comisie 

Președintele 
José Manuel BARROSO  
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ANEXA I 

Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 se modifică după cum urmează: 

(1)  În partea A în tabelul 3 se introduce următoarea rubrică după cea referitoare la aditivul alimentar E 100: 

„E 101 Riboflavine”  

(2)  Partea E se modifică după cum urmează: 

(a)  În categoria 01.7.2 Brânză maturată: 

(i)  rubrica referitoare la aditivul E 120 se înlocuiește cu următorul text:  

„E 120 Coșenilă, acid carminic, carmine 125 (83) numai brânză roșie marmorată”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(83):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 3,2 mg/kg Nu se poate 
utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se 
aplică de la 1 februarie 2013.”  

(b)  în categoria 08.2 Preparate din carne, astfel cum sunt definite în Regulamentul (CE) nr. 853/2004: 

(i)  rubrica referitoare la aditivul E 120 se înlocuiește cu următorul text:  

„E 120 Coșenilă, acid carminic, carmine 100 (66) numai breakfast sausages cu un conținut minim de cereale de 6 % și 
burger meat cu un conținut minim de legume și/sau cereale de 4 % 
amestecate în carne; în aceste produse, carnea este tocată în așa fel 
încât țesutul muscular și adipos să fie complet dispersate, astfel încât 
fibra să facă o emulsie cu grăsimea, conferind acestor produse 
aspectul lor caracteristic, produse de tip merguez, salsicha fresca, mici, 
butifarra fresca, longaniza fresca, chorizo fresco, cevapcici și pljeskavice”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(66): Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 1,5 mg/kg În sensul arti­
colului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se aplică de la 1 februarie 2013.”  
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(c)  în categoria 09.2 Pește și produse de pescărie prelucrate, inclusiv moluște și crustacee 

(i)  rubrica referitoare la grupul III se înlocuiește cu următorul text:  

„Grupul III Coloranți cu limită maximă combinată 500 (84) numai surimi și produse similare și substituenți de somon'”  

(ii)  prima rubrică referitoare la aditivul E 120 se înlocuiește cu următorul text:  

„E 120 Coșenilă, acid carminic, carmine 100 (35) (85) numai pastă de pește și pastă de crustacee”  

(iii)  se adaugă următoarele note de subsol:   

„(84):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 4 mg/kg Prin derogare 
de la această regulă, limita maximă stabilită numai pentru substituenți de somon este de 5,5 mg/kg Nu se poate utiliza niciun alt lac de 
aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se aplică de la 1 februarie 
2013.   

(85):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu din E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 2 mg/kg numai în 
pastă de pește. Nu se poate utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) 
nr. 1333/2008, limita respectivă se aplică de la 1 februarie 2013.”  

(d)  În categoria 09.3 Icre: 

(i)  rubrica referitoare la grupul III se înlocuiește cu următorul text:  

„Grupul III Coloranți cu limită maximă combinată 300 (86) cu excepția icrelor de sturioni (caviar)”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(86):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 3 mg/kg Prin derogare 
de la această regulă, limita maximă stabilită numai pentru produse pasteurizate este de 50 mg/kg Nu se poate utiliza niciun alt lac de 
aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se aplică de la 1 februarie 
2013.”  
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(e)  în categoria 14.2.6 Băuturi spirtoase, astfel cum sunt definite în Regulamentul (CE) nr. 110/2008: 

(i)  rubrica referitoare la grupul III se înlocuiește cu următorul text:  

„Grupul III Coloranți cu limită maximă combinată 200 (87) cu excepția: băuturilor spirtoase, astfel cum sunt definite la articolul 5 
alineatul (1) și a denumirilor comerciale menționate în anexa II punc­
tele 1-14 din Regulamentul (CE) nr. 110/2008 și a băuturilor alcoo­
lice (urmate de numele fructului) obținute prin macerare și distilare, 
Geist (însoțit de numele fructului sau al materiei prime utilizate), 
London Gin, Sambuca, Maraschino, Marrasquino sau Maraskino și 
Mistrà”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(87):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 1,5 mg/kg Nu se poate 
utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se 
aplică de la 1 februarie 2013.”  

(f)  în categoria 14.2.7.1 Vinuri aromatizate: 

(i)  rubrica referitoare la aditivul E 120 se înlocuiește cu următorul text:  

„E 120 Coșenilă, acid carminic, carmine 100 (26) (27) 
(87) 

numai americano, bitter vino”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(87):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 1,5 mg/kg Nu se poate 
utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se 
aplică de la 1 februarie 2013.”  

(g)  în categoria 14.2.7.2 Băuturi aromatizate pe bază de vin: 

(i)  rubrica referitoare la aditivul E 120 se înlocuiește cu următorul text:  

„E 120 Coșenilă, acid carminic, carmine 100 (28) (87) numai bitter soda”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(87):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 1,5 mg/kg Nu se poate 
utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se 
aplică de la 1 februarie 2013.”  
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(h)  în categoria 14.2.7.3 Cocteiluri aromatizate din produse vitivinicole: 

(i)  rubrica referitoare la grupul III se înlocuiește cu următorul text:  

„Grupul III Coloranți cu limită maximă combinată 200 (87)”   

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(87):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 1,5 mg/kg Nu se poate 
utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se 
aplică de la 1 februarie 2013.”  

(i)  În categoria 14.2.8 Alte băuturi alcoolice, inclusiv băuturi spirtoase cu mai puțin de 15 % alcool și amestecuri de băuturi alcoolice cu băuturi nealcoolice: 

(i)  rubrica referitoare la grupul III se înlocuiește cu următorul text:  

„Grupul III Coloranți cu limită maximă combinată 200 (87) numai băuturi alcoolice cu un conținut de alcool de mai puțin de 
15 % și nalewka na winie owocowym, aromatyzowana nalewka na winie 
owocowym, nalewka na winie z soku winogronowego, aromatyzowana 
nalewka na winie z soku winogronowego, napój winny owocowy lub 
miodowy, aromatyzowany napój winny owocowy lub miodowy, wino 
owocowe niskoalkoholowe și aromatyzowane wino owocowe niskoalkoho­
lowe”  

(ii)  se adaugă următoarea notă de subsol:   

„(87):  Limita maximă pentru aluminiul provenit din lacurile de aluminiu E 120 coșenilă, acid carminic, carmine este de 1,5 mg/kg Nu se poate 
utiliza niciun alt lac de aluminiu. În sensul articolului 22 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (CE) nr. 1333/2008, limita respectivă se 
aplică de la 1 februarie 2013.”  
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ANEXA II 

Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 231/2012 se modifică după cum urmează: 

(1)  La sfârșitul rubricii pentru aditivul E 101 (i) RIBOFLAVINĂ, se introduce următoarea teză: 

„Pot fi utilizate lacuri de aluminiu ale acestui colorant.” 

(2)  La sfârșitul rubricii pentru aditivul E 101 (ii) RIBOFLAVINĂ-5′-FOSFAT, se introduce următoarea teză: 

„Pot fi utilizate lacuri de aluminiu ale acestui colorant.”  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 924/2014 AL COMISIEI 

din 25 august 2014 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări 
comune a piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la anumite produse agricole („Regulamentul unic 
OCP”) (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în sectorul fructelor și legumelor și în sectorul 
fructelor și legumelor procesate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de import 
din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 25 august 2014. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală  
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(1) JO L 299, 16.11.2007, p. 1. 
(2) JO L 157, 15.6.2011, p. 1. 



ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0707 00 05 TR  81,4 

ZZ  81,4 

0709 93 10 TR  105,1 

ZZ  105,1 

0805 50 10 AR  174,9 

TR  83,0 

UY  161,7 

ZA  185,3 

ZZ  151,2 

0806 10 10 BR  181,8 

CL  73,7 

EG  200,2 

MA  170,3 

TR  133,7 

ZA  315,5 

ZZ  179,2 

0808 10 80 AR  83,7 

BR  64,4 

CL  93,8 

CN  120,5 

NZ  125,0 

PE  21,0 

US  131,3 

ZA  87,8 

ZZ  90,9 

0808 30 90 AR  40,6 

CL  77,3 

TR  124,4 

ZA  62,6 

ZZ  76,2 

0809 30 MK  68,0 

TR  121,2 

ZZ  94,6 

0809 40 05 BA  36,8 

ZA  206,3 

ZZ  121,6 

(1) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul „ZZ” desem­
nează „alte origini”.  
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